Technical parameters for heat pump space heaters and heat pump combination heaters

Model(s): ZHBW096S0

Air-to-water heat pump: YES NO

Water-to-water heat pump: YES NO

Brine-to-water heat pump: YES NO

Low-temperature heat pump: YES NO

Equipped with a supplementary heater: YES NS

Heat pump combination heater: YES NO

Parameters shall be declared for medium-temperature application, except for low-temperature heat pumps.
For low- temperature heat pumps, parameters shall be declared for low-temperature application.
Parameters shall be declared for average climate conditions.

Low temperature application

Item Symbol Value Unit Item Symbol Value Unit
Rated heat output (*) Prated 8lkw Seasonal space heating energy efficiency ns 184%
Declared capacity for heating for part load at indoor Declared coefficient of performance or primary energy ratio for part load at indoor
temperature 20 °C and outdoor temperature T j temperature 20 °C and outdoor temperature T j
Tj=-7°C Pan 7.6 |[kW Tj=-7°C COPd or PERd 3.00 |-or %
Tj=+2°C Pan 45 |kw Tj=+2°C COPd or PERd 465 |-or %
Tj=+7°C Pan 3.6 |[kw Tj=+7°C COPd or PERd 6.00 |- or %
Tj=+12°C Pan 3.0 |[kW Tj=+12°C COPd or PERd 8.10 |- or %
T j = bivalent temperature Pan 8.0 |kw T j = bivalent temperature COPd or PERd 2.50 |- or %
T j = operation limit temperature Pan 8.0 |[kW T j = operation limit temperature COPd or PERd 250 |-or %
For air-to-water heat pumps: For air-to-water heat pumps:
Tj=-15°C (if TOL < —28°C) i Pan xx{kw Tj=-15°C (if TOL < 728"C) i COPd or PERd xo=or %
Bivalent temperature Toiv -10[°C
Cycling interval capacity for heating Peyeh X X|kW Cycling interval efficiency COPcyc or PERcyc xxx|- or %
Degradation co-efficient(**) Can 0.9 Heating water operating limit temperature WTOL 65]°C
Medium temperature application
Item Symbol Value Unit Item Symbol Value Unit
Rated heat output (*) Prated 8lkw Seasonal space heating energy efficiency ns 130%
Declared capacity for heating for part load at indoor Declared coefficient of performance or primary energy ratio for part load at indoor
temperature 20 °C and outdoor temperature T j temperature 20 °C and outdoor temperature T j
Tj=-7°C Pan 7.1 [kw Tj=-7°C COPd or PERd 2.00 |- or %
Tj=+2°C Pan 43 |kw Tj=+2°C COPd or PERd 320 |-or %
Tj=+7°C Pan 3.1 [kw Tj=+7°C COPd or PERd 4.60 |- or %
Tj=+12°C Pan 2.8 |[kwW Tj=+12°C COPd or PERd 6.71 |- or %
T j = bivalent temperature Pan 7.1 |kW T j = bivalent temperature COPd or PERd 2.00 |- or %
T j = operation limit temperature Pan 6.0 |[kW T j = operation limit temperature COPd or PERd 170 |- or %
For air-to-water heat pumps: For air-to-water heat pumps:
Tj=-15°C (if TOL < —28°C) i Pan xx{kw Tj=-15°C (if TOL < 728"C) i COPd or PERd xo=or %
. For air -to-water heat pumps:
Bivalent temperature Toiv -71°C . . TOL -15|°C
Operation limit temperature
Cycling interval capacity for heating Peyeh X, x|kW Cycling interval efficiency COPcyc or PERcyc xxx|- or %
Degradation co-efficient(**) Can 0.9 Heating water operating limit temperature WTOL 65]°C
Power consumption in modes other than active mode Supplementary heater
Off mode Porr 0.060 |kwW Rated heat output (*) Psup | 4.8|kW
Thermostat-off mode Pro 0.060 [kW Type of energy input Electric
Standby mode Psg 0.060 |kW
Crankcase heater mode Pk 0.000 |kw
Other items
For air-to-water heat pumps:
Capacity control Variable Rated air flow rate, ouptdoci)rs (Low Temp) 3522|m’/h
Sound power level, indoors/outdoors  Lwa indoor 0[dB :;’r(eadlr;?;‘\ll:)?/terrai}:a;upt:?s:s. (Mid. Temp) 2934|m?3/h
For water-/brine-to-water heat pumps:
Lwa,outdoor 57|dB Rated brine or water flow rate, X
outdoor heat exchanger
ﬁzrxj‘:::;mc'ty consumption Q HE, (Low Temp) 3533[kwh Water Pump EEI < 0.20
Anhual electricity consumption Q HE (Mid Temp) 49711kWh “The benchmark for the most efficient circulators is EEI < 0,20.";
(Mid Temp)
For heat pump combination heater
Declared load profile I X Water heating energy efficiency Nwh x|%
Daily elecrictiy consumption Qelec X.XXX kWh Daily fuel consumption Qfuel X, xxx|kWh
Annual electricity consumption AEC x|kWh Annual fuel consumption AFC x|GJ




Warmer climate

Low temperature application

Item Symbol Value Unit Item Symbol Value Unit
Rated heat output (*) Prated 10]kw Seasonal space heating energy efficiency Ns 256%
Declared capacity for heating for part load at indoor Declared coefficient of performance or primary energy ratio for part load at indoor
temperature 20 °C and outdoor temperature T j temperature 20 °C and outdoor temperature T j

Tj=+2°C Pan 9.5 [kw Tj=+2°C COPd or PERd 380 |-or%
Tj=+7°C Pan 6.2 |kW Tj=+7°C COPd or PERd 5.60 |- or %
Tj=+12°C Pan 2.8 [kw Tj=+12°C COPd or PERd 840 |- or %
T j = bivalent temperature Pan 9.5 |[kW Tj = bivalent temperature COPd or PERd 3.80 |-or %
T j = operation limit temperature Pan 9.5 |kw T j = operation limit temperature COPd or PERd 3.80 |-or%
For air-to-water heat pumps: Py wxlew For air-to-water heat pumps: COPd or PERd wod- or %
Tj=-15°C (if TOL < -20°C) ' Tj=-15°C (if TOL < -20°C) '

Bivalent temperature Toiv 2[|°C

Cycling interval capacity for heating Peyen xX|kW Cycling interval efficiency COPcyc or PERcyc — or %
Degradation co-efficient(**) Can 0.9

Medium temperature application

Item Symbol Value Unit Item Symbol Value Unit
Rated heat output (*) Prated 9lkw Seasonal space heating energy efficiency ns 182%
Declared capacity for heating for part load at indoor Declared coefficient of performance or primary energy ratio for part load at indoor
temperature 20 °C and outdoor temperature T j temperature 20 °C and outdoor temperature T j

Tj=+2°C Pan 8.6 |kW Tj=+2°C COPd or PERd 245 |-or %
Tj=+7°C Pan 5.6 [kW Tj=+7°C COPd or PERd 380 |-or%
Tj=+12°C Pan 2.6 |[kW Tj=+12°C COPd or PERd 6.40 |- or %
T j = bivalent temperature Pan 8.6 |kwW T j = bivalent temperature COPd or PERd 245 |- or %
T j = operation limit temperature Pan 8.6 |[kW T j = operation limit temperature COPd or PERd 245 |-or %
For air-to-water heat pumps: For air-to-water heat pumps:

Tj=-15°C (f TOL < 200 Par i Tj=-15°C (if TOL < 200 COPd or PERd Xx|-or %
Bivalent temperature Toiv 2[°C

Cycling interval capacity for heating Peyeh X, x|kW Cycling interval efficiency COPcyc or PERcyc — or %
Degradation co-efficient(**) Cah 0.9

:_r;:\:,lz:—lererizc)trlaty consumption Q HE, (Low Temp) 1965 cwh

,(A'\rA*uir:ju?LemI:u;trmty consumption Q HE (Mid Temp) 5a73)kewn




Colder climate

Low temperature application

Item Symbol Value Unit Item

Symbol

Value

Unit

Rated heat output (*) Prated 12|kw Seasonal space heating energy efficiency

Ns

147%

Declared capacity for heating for part load at indoor

temperature 20 °C and outdoor temperature T j temperature 20 °C and outdoor temperature T j

Declared coefficient of performance or primary energy ratio for part load at indoor

Tj=-7°C Pan 7.1 |[kW Tj=-7°C COPd or PERd 325 |-or%
Tj=+2°C Pan 4.6 |kw Tj=+2°C COPd or PERd 542 |-or%
Tj=+7°C Pan 3.0 |[kW Tj=+7°C COPd or PERd 740 |- or %
Tj=+12°C Pan 2.9 [kw Tj=+12°C COPd or PERd 9.44 |- or %
T j = bivalent temperature Pan 7.1 |[kW Tj = bivalent temperature COPd or PERd 325 |-or %
T j = operation limit temperature Pan 7.2 |kwW T j = operation limit temperature COPd or PERd 2.50 |- or %
For air-to-water heat pumps: Py wxlew For air-to-water heat pumps: COPd or PERd wod- or %
Tj=-15°C (if TOL < -20°C) ' Tj=-15°C (if TOL < -20°C) '

Bivalent temperature Toiv -71°C

Cycling interval capacity for heating Peyen xX|kW Cycling interval efficiency COPcyc or PERcyc — or %
Degradation co-efficient(**) Can 0.9

Medium temperature application

Item Symbol Value Unit Item Symbol Value Unit
Rated heat output (*) Prated 11{kw Seasonal space heating energy efficiency Ns 113%

Declared capacity for heating for part load at indoor

temperature 20 °C and outdoor temperature T j temperature 20 °C and outdoor temperature T j

Declared coefficient of performance or primary energy ratio for part load at indoor

Tj=-7°C Pan 6.4 |kW Tj=-7°C COPd or PERd 237 |-or %
Tj=+2°C Pan 4.0 |kw Tj=+2°C COPd or PERd 395 |-or%
Tj=+7°C Pan 2.6 |[kW Tj=+7°C COPd or PERd 490 |-or %
Tj=+12°C Pan 2.7 [kw Tj=+12°C COPd or PERd 7.30 |- or %
T j = bivalent temperature Pan 6.4 |kW Tj = bivalent temperature COPd or PERd 237 |-or %
T j = operation limit temperature Pan 6.7 |kW T j = operation limit temperature COPd or PERd 1.90 |- or %
For air-to-water heat pumps: Py wxlew For air-to-water heat pumps: COPd or PERd - or %
Tj=-15°C (if TOL < -20°C) ' Tj=-15°C (if TOL < -20°C) i
Bivalent temperature Toiv -7]°C
Cycling interval capacity for heating Peyen xx|kW Cycling interval efficiency COPcyc or PERcyc — or %
Degradation co-efficient(**) Can 0.9
Annual electricity consumption

Q HE, (Low Temp) 7712|\kWh
(Low Temp)
:\Jir;uileemlzjtrlaty consumption Q HE (Mid Temp) 8935|kwh

(*) For heat pump space heaters and heat pump combination heaters, the rated heat output Prated is equal to the design load for heating

Pdesignh, and the rated heat output of a supplementary heater Psup is equal to the supplementary capacity for heating sup(Tj).
(**) If Cdh is not determined by measurement then the default degradation coefficient is Cdh = 0,9.
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Life's Good
Technical parameters for heat pump space heaters and heat pump combination heaters
Model (s) : HMO9IMRS UA40
Air-to-water heat pump: YES No
Water—to—water heat pump: YES NO
Brine-to-water heat pump: YES NO
Low—temperature heat pump: ¥ES NO
Equipped with a supplementary heat ¥ES NO
Heat pump combination heater: ¥ES NO
Parameters shall be declared for medium—temperature application, except for low—temperature heat pumps.
For low- temperature heat pumps, parameters shall be declared for low—temperature application
Parameters shall be declared for average climate conditions.
Low temperature application
Item Symbol Value Unit Ttem Symbol Value Unit
Rated heat output (%) Proted I GIkW Seasonal space heating energy efficiency ng 179%
Declared capacity for heating for part load at indoor .
temperature 20 ° C and outdoor temperature T j afnifffff”vn 00 O 1 o et T
Tj=-17°¢C Pan 5.3 JkW Tj=-17°C COPd or PERd 2.88 |- or %
Tj=+2°C Pay 3.2 kW Tj=+2°C COPd or PERd 4.39 | - or %
Tj=+7°C Pan 2.6 JkW Tj=+7°C COPd or PERd 6.13 | - or %
Tj=+12°C Pay 2.8 kW Tj=+12°¢C COPd or PERd 8.60 | - or %
T j = bivalent temperature Pan 6.0 |kw T j = bivalent temperature COPd or PERd 2.50 | - or %
T j = operation limit temperature Py, 6.0 JkW T j = operation limit temperature COPd or PERd 2.50 | - or %
~to-w s: —to-w
For st e st o e s cowsor s [ an]-
Bivalent temperature Thiv -10]°C
Cycling interval capacity for heat P, x, x| kW Cycling interval efficiency COPcyc or PERcyc x, xx] = or %
Degradation co—efficient (%) Can 0.9 Heating water operating limit temperatur«WTOL 65]C
Medium temperature application
Item Symbol Value Unit Ttem Symbol Value Unit
Rated heat output (%) Prated I 7|kW Seasonal space heating energy efficiency ng l 125%'
Declared capacity for heating for part load at indoor .
temperature 20 ° C and outdoor temperature T j afﬂi&f?ff”vn 00 O 6 oA et e o
Tj=-17°¢C Pay 6.1 JkW Tj=-17°C COPd or PERd 1.99 |- or %
Tj=+2°C Pay 3.7 kW rj=+2°¢C COPd or PERd 3.16 | - or %
Tj=+7°C Pay 3.7 JkW Tj=+7°C COPd or PERd 4.26 | - or %
Tj=+12°¢C Pay 3.5 kW rj=+12°¢C COPd or PERd 6.18 | - or %
T j = bivalent temperature Py 6.9 |kw T j = bivalent temperature COPd or PERd 1.76 | - or %
T j = operation limit temperature Pg, 6.9 |kW [ j = operation limit temperature COPd or PERd 1.76 | - or %
A ~to-w : ‘or air—to-we ¢ : .
s e, e e [l
Bivalent temperature Toiv -10]C For ai{ *Loiw§Ler heat pumps: TOL -15)C
Operation limit temperature
Cycling interval capacity for heatP.y.y x, x|kW Cycling interval efficiency COPcyc or PERcyce X, xx] = or %
Degradation co—efficient (¥*) Can 0.9 Heating water operating limit temperatur«WTOL 65]C
Power consumption in modes other than active mode Supplementary heater
Off mode Pogr 0.010 kW Rated heat output (k) Psup I 3.2 IkW
Thermostat-off mode Pro 0.020 JkW Type of energy input Electric
Standby mode Psy 0.010 kW
Crankcase heater mode Pk 0. 000 JkW
Other items
Capacity control Variable For airfto*watcr heat pumps: 2388 m3/h
Rated air flow rate, outdoors (Low Temp)
For air—to—water heat pumps:
Sound power level, indoors/outdoor Ly ingeor -|dB Rated air flow rate, outdoors (Mid. 3690 m*/h
Temp)
For water—/brine-to-water heat pumps:
Lya, outdoor 57]dB Rated brine or water flow rate, X
outdoor heat exchanger
Annual electricity consumption Q HE, (Low Temp) 2724 kWh Water Pump EEI < GRUNDFOS UPM Seried 0. 20
(Low Temp) OH SUNG ODM Series 0.23
?ﬁ?ga%e;i)“mmy COMSUMPLION 0 JE (\Mid Temp) | 4454|kWh “The benchmark for the most efficient circulators is EEI < 0,20.” ;
For heat pump combination heater
Declared load profile X Water heating energy efficiency Ny x|%
Daily elecrictiy consumption Qelec X. XXX kWh Daily fuel consumption Qfuel x, xxx]kWh
Annual electricity consumption AEC x]kWh Annual fuel consumption AFC x)GJ
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(%) For heat pump space heaters and heat pump combination heaters, the rated heat output Prated is equal to the design load for heating
Pdesignh, and the rated heat output of a supplementary heater Psup is equal to the supplementary capacity for heating sup(Tj).

(%) If Cdh is not determined by measurement then the default degradation coefficient is Cdh = 0,9




Warmer climate
Low temperature application

Item Symbol Value Unit Item Symbol Value Unit
Rated heat output (%) Prated I 7IkW Seasonal space heating energy efficiency ng I 266%'
Declared capacity for heating for part load at indoor DeCTATCd CoCTTTCTent oF DCTTOTTANCE OF PrImary cnergy ratlio Tor p
temperature 20 ° C and outdoor temperature T j afﬂiiftifnwn 00 0 0 o vt oot T
Tj=+2°C Pan 7.2 |kW Tj=+2°C COPd or PERd 3.39 |- or %
Tj=+7°C Pay 4.6 JkW Tj=+7°C COPd or PERd 5.48 | - or %
Tj=+12°C Py 2.5 JkW Tj=+12°C COPd or PERd 9.46 | - or %
T j = bivalent temperature Py 7.2 |kW T j = bivalent temperature COPd or PERd 3.39 | - or %
T j = operation limit temperature Pg, 7.2 |kW T j = operation limit temperature COPd or PERd 3.39 | - or %
o e e o e cansorrme [ el oy
Bivalent temperature Tyiy 2| C
Cycling interval capacity for heatP., x, x|kW Cycling interval efficiency COPcyc or PERcyc X, xx] = or %
Degradation co—efficient (%) Can 0.9

Medium temperature application
Item Symbol Value Unit Item Symbol Value Unit

Rated heat output (%) Prated I 9|kW Seasonal space heating energy efficiency ng ! 167%'
[DecTarcad coerrIcIent ol perrormance or prr

Declared capacity for heating for part load at indoor .
on o . at indoor
temperature 20 ° C and outdoor temperature T j

tamnavatura 9N ° 0 and Antdany tamnavatira T 5

Tj=+2°C Pan 8.5 JkW Tj=+2°C COPd or PERd 2.15 | - or %
Tj=+7"°C Py, 5.5 |kW Tj=+17°C COPd or PERd 3.50 | - or %
Tj=+12°C Pay 2.7 JkW Tj=+12°C COPd or PERd 5.77 | - or %
T j = bivalent temperature Py, 8.5 |kW T j = bivalent temperature COPd or PERd 2.15 | - or %
T j = operation limit temperature Py, 8.5 |kw T j = operation limit temperature COPd or PERd 2.15 |- or %
o e b, e orsorves | o] o

Bivalent temperature Toiv 2]C

Cycling interval capacity for heatP,.y x, xJkW Cycling interval efficiency COPcyc or PERcyc - or %
Degradation co—efficient (¥%*) Can 0.9

Annua} electricity consumption Q HE, (Low Temp) 1420 icwn

(Low Temp)

An@ua} electricity consumption Q HE (Mid Temp) 2675 kih

(Mid Temp)

Colder climate
Low temperature application
Item Symbol Value Unit Item Symbol Value Unit

Rated heat output (%) Proied I 9|kW Seasonal space heating energy efficiency ng l 133%'

Declared capacity for heating for part load at indoor ”chﬂrca COSLLICLIENL oL PerToths ¢ ¢ ¢ ¢
temperature 20 ° C and outdoor temperature T j ainiifigfnwn D0 © 1 and mrkAene +omneratien T i

Tj=-17°C Pay 5.3 JkW Tj=-17°C COPd or PERd 3.0l |- or %

Tj=+2"°C Pan 3.2 kW Tj=+2°¢C COPd or PERd 4.58 | - or %

Tj=+7°C Pay 2.6 JkW Tj=+7°C COPd or PERd 6.43 | - or %

Tj=+12"°¢C Py, 2.7 JkW Tj=+12°¢C COPd or PERd 8.19 | - or %

T j = bivalent temperature Py 5.3 kW T j = bivalent temperature COPd or PERd 3.01 |- or %

T j = operation limit temperature Pg, 5.8 |kW T j = operation limit temperature COPd or PERd 2.23 | - or %

For et e e st o cnsorrma [ o] o

Bivalent temperature Toiv -71C

Cycling interval capacity for heatP ., x, x| kW Cycling interval efficiency COPcyc or PERcyc - or %

Degradation co-efficient (%) Can 0.9

Medium temperature application

Item Symbol Value Unit Item Symbol Value Unit

Rated heat output (%) Prated I SIkW Seasonal space heating energy efficiency nNg 100%

Declared capacity for heating for part load at indoor L ¢ ¢ ¢ © ‘
temperature 20 ° C and outdoor temperature T j aiﬂi&fiifnwn 00 0 0 o vt oot T

Tj=-17°C Pay 4.6 kW Tj=-17°C COPd or PERd 2.18 | - or %

Tj=+2°C Py 2.8 JkW Tj=+2°C COPd or PERd 3.21 |- or %

Tj=+7°C Pay 1.8 |kW Tj=+7°C COPd or PERd 4.22 |- or %

Tj=+12°¢C Py 2.2 JkW Tj=+12"°¢C COPd or PERd 6.05 | - or %

T j = bivalent temperature Py 4.6 kW T j = bivalent temperature COPd or PERd 2.18 - or %

T j = operation limit temperature Pg, 5.2 |kw T j = operation limit temperature COPd or PERd 1.69 |- or %

o i e bt sty e cnioe g [ uof - o

Bivalent temperature Tyiy -71C

Cycling interval capacity for heatP., x, x|kW Cycling interval efficiency COPcyc or PERcyc - or %

Degradation co—efficient (%) Can 0.9

Annual electricity consumption Q IE, (Low Temp) 6286l ki

(Low Temp)

Angual electricity consumption Q HE (Mid Temp) 7356k

(Mid Teﬂp)




(EN) : For the localized language version of the specific precautions that shall be taken when the heater is assembled, installed or
maintained, please, find the below link.

(SQ) : Pér versionin e lokalizuar té& masave specifike gé duhet té merren kur ngrohési éshté montuar, instaluar ose mirémbaijtur,
ju lutemi gjeni lidhjen mé poshté.

(BS) : Za lokalizovanu verziju jezika specificnih mera predostroznosti koje treba preduzeti kada se greja¢ montira, ugradiili
odrzava, molimo vas da pronadete donji link.

(BG) : 3a nokanusmpaHaTa €31K0Ba BEPCUA Ha KOHKPETHUTE NpesnasHu MepKu, KOMTo TpAbBa 4a ce B3emarT, KoraTo ce MOHTMPa,
WHCTaMpa A noaabpika HarpeBaTeNsaT, MO, HamepeTe cefHaTa BPb3Ka.

(HR) : Za lokaliziranu jezi¢nu inacicu posebnih mjera predostroznosti koje treba poduzeti kada se grija¢ montira, instalira ili
odrzava, molimo pronadite vezu u nastavku.

(CS) : Pro lokalizovanou jazykovou verzi konkrétnich bezpecnostnich opatfeni, kterd se maji provést pfi sestavovani, instalaci
nebo udrzbé ohfivace, naleznete nize uvedeny odkaz.

(DA) : For den lokale sprogversion af de specifikke forholdsregler, der skal treeffes, nar varmeren er monteret, installeret eller
vedligeholdt, bedes du finde nedenstaende link.

(NL) : Voor de vertaalde taalversie van de specifieke voorzorgsmaatregelen die moeten worden getroffen wanneer de kachel
wordt gemonteerd, geinstalleerd of onderhouden, vindt u de onderstaande link.

(ET) : Keele kokkupanemiseks, paigaldamiseks vdi hooldamiseks vajalike konkreetsete ettevaatusabindude kohaliku keele
versiooni leiate allolevast linkist.

(F1) : Loytaa alla oleva linkki lokalisoituun kieliversiota varten tarvittaviin erityisiin varotoimiin, jotka on otettava, kun l[dmmitint3
asennetaan, asennetaan tai huolletaan.

(FR) : Pour la version localisée de la langue des précautions spécifiques qui doivent étre prises lorsque le réchauffeur est
assemblé, installé ou entretenu, veuillez trouver le lien ci-dessous.

(DE) : Fur die lokalisierte Sprachversion der spezifischen VorsichtsmaRnahmen, die getroffen werden miissen, wenn die Heizung
montiert, installiert oder gewartet wird, finden Sie bitte den folgenden Link.

(EL) : TN tnv tomikn yYAwaoolkA £€kdoon Twv el8IKwY MPodUAAEEWY TToU TIPEMEL va AapBAvovtal KoTd Th cuvapUoAdynan, Thv
£YKOTAOTAON I TN ouvtpnon tou Beppaviipa, Bpeite Tov mapakdtw cVUVEECUO.

(HU) : Aflit6elem 6sszeszereléséhez, telepitéséhez vagy karbantartasahoz sziikséges kiilénleges évintézkedések helyi nyelvi
valtozatahoz kérjiik, keresse meg az aldbbi linket.

(IS) : Fyrir stadbundna tungumalutgafu sérstakra varidarradstafana sem taka skal pegar hitari er sett saman, settur upp eda
vidhaldid, vinsamlegast finndu eftirfarandi tengil.

(GA) : Maidir leis an leagan teanga aititil de na réamhchuraimi sonracha a dhéanfar nuair a bhionn an téitheoir comhdhéanta,
suitedilte nd 4 chothabhail, féach an nasc thios.

(IT) : Per la versione in lingua localizzata delle precauzioni specifiche che devono essere prese quando il riscaldatore &
assemblato, installato o sottoposto a manutenzione, si prega di trovare il link sottostante.

(LV): Per la versione in lingua localizzata delle precauzioni specifiche che devono essere prese quando il riscaldatore &
assemblato, installato o sottoposto a manutenzione, si prega di trovare il link sottostante.

(LT) : Dél specifiniy atsargumo priemoniy, kurios turi bati imamasi, kai Sildytuvas sumontuojamas, sumontuojamas ar prizitrimas,
lokalizuota kalba versija rasite Zemiau esancig nuoroda.

(MK) : 3a nokanusmpaHa jasnyHa Bep3unja Ha KOHKPETHUTE MEPKM Ha NPEeTNasANBOCT WTo Tpeba Aa ce Nnpe3emaT Kora rpeayor e
COCTaBEH, MHCTA/IMPaH UKW O4pPKYyBaH, Be Monnme, npoHajaeTe ja AonHaTa BPCKa.

(MT) : Ghal verzjoni tal-lingwa lokalizzata tal-prekawzjonijiet specifi¢i li ghandhom jittiehdu meta I-heater ikun immuntat, stallat
jew mizmum, jekk joghgbok, sib il-link hawn taht.

(NO) : For den lokale sprakversjonen av de spesielle forholdsreglene som skal tas ndr varmeapparatet er montert, installert eller
vedlikeholdt, vennligst finn lenken nedenfor.

(PL) : W przypadku zlokalizowanej wersji jezykowe] szczegdlnych srodkéw ostroznosci, ktdre nalezy podjgé po zmontowaniu,
zainstalowaniu lub konserwacji grzatki, nalezy znalezé ponizszy link.

(PT) : Para a versdo de idioma localizado das precaugées especificas que devem ser tomadas quando o aquecedor é montado,
instalado ou mantido, por favor, encontre o link abaixo.

(RO) : Pentru versiunea lingvistica localizata a masurilor de precautie specifice care trebuie luate atunci cand radiatorul este
asamblat, instalat sau intretinut, va rugam sa gasiti linkul de mai jos.

(SR) : 3a Bep3ujy NoKanM30BaHOT je3nKa creundruuHMX Mmepa NpPeaoCcTPOXHOCTM Koje Tpeba npeay3eTy Kaga ce rpejad yrpaau,
yrpazauv Uam ogp:u, MONIMMO Bac Aa NpoHaheTte Ao INHK.

(SK) : Pre lokalizovanu jazykovu verziu $pecifickych bezpeénostnych opatreni, ktoré sa maju vykonat pri zostavovani, instalacii
alebo udrzbe ohrievaca, vyhladajte nizsie uvedeny odkaz.

(SL) : za lokalno jezikovno razli¢ico posebnih varnostnih ukrepov, ki jih je treba upostevati, ko je grelnik sestavljen, namescen ali
vzdrZzevan, prosimo, poiscite spodnjo povezavo.

(ES) : Para la version de idioma localizado de las precauciones especificas que se tomaran cuando se ensamble, instale o
mantenga el calentador, busque el siguiente enlace.

(SV) : For den lokala sprakversionen av de specifika forsiktighetsatgarder som ska vidtas ndr virmaren monteras, installeras eller
underhalls, vanligen hitta nedanstaende lank.

http://www.lg.com/common/index.jsp




l Specific Precautions

To prevent injury to the user or other people and property damage, the following instructions must be fol-

lowed.

M Be sure to read before installing the unit.

M Be sure to observe the cautions specified here as they include important items related to safety.

M Incorrect operation due to ignoring instruction will cause harm or damage. The seriousness is classi-
fied by the following indications.

( A WARNING This symbol indicates the possibility of death or serious injury.

L A CAUTION This symbol indicates the possibility of injury or damage to properties only.

B Meanings of symbols used in this manual are as shown below.

® Be sure not to do.

L 0 Be sure to follow the instruction.

N

p
( AAWARNING )

Installation

* Do not use a defective or underrated circuit breaker. Use this
appliance on a dedicated circuit.
- There is risk of fire or electric shock.

* For electrical work, contact the dealer, seller, a qualified electrician,
or an Authorized Service Center.
- There is risk of fire or electric shock.

+ Always ground the unit.
- There is risk of fire or electric shock.

+ Install the panel and the cover of control box securely.
- There is risk of fire or electric shock.

+ Always install a dedicated circuit and breaker.
- Improper wiring or installation may cause fire or electric shock.
+ Use the correctly rated breaker or fuse.
- There is risk of fire or electric.
+ Do not modify or extend the power cable.
- There is risk of fire or electric shock.
+ Do not install, remove, or reinstall the unit by yourself (customer).
- There is risk of fire, electric shock, explosion, or injury.




+ For antifreeze, always contact the dealer or an authorized service
center.
- Almost the antifreeze is a toxic product.

« For installation, always contact the dealer or an Authorized Service
Center.
- There is risk of fire, electric shock, explosion, or injury.

* Do not install the unit on a defective installation stand.
- It may cause injury, accident, or damage to the unit.

* Be sure the installation area does not deteriorate with age.
- If the base collapses, the unit could fall with it, causing property
damage, unit failure, and personal injury.

+ Do not install the water pipe system as Open loop type.
- It may cause failure of unit.

+ Use a vacuum pump or inert (nitrogen) gas when doing leakage test
or purging air. Do not compress air or oxygen and do not use
flammable gases.

- There is the risk of death, injury, fire or explosion.

* Make sure the connected condition of connector in product after
maintenance.
- Otherwise, it may cause product damage.

+ Do not touch leaked refrigerant directly.
- There is risk of frostbite.

Operation
+ Take care to ensure that power cable could not be pulled out or
damaged during operation.
- There is risk of fire or electric shock.

* Do not place anything on the power cable.
- There is risk of fire or electric shock.
* Do not plug or unplug the power supply plug during operation.
- There is risk of fire or electric shock.
+ Do not touch (operate) the unit with wet hands.
- There is risk of fire or electric shock.
* Do not place a heater or other appliances near the power cable.
- There is risk of fire or electric shock.
* Do not allow water to run into electric parts.
- There is risk of fire, failure of the unit, or electric shock.




* Do not store or use flammable gas or combustibles near the unit.
- There is risk of fire or failure of unit.

+ Do not use the unit in a tightly closed space for a long time.
- It may cause damage to the unit.

* When flammable gas leaks, turn off the gas and open a window for
ventilation before turning the unit on.
- There is risk of explosion or fire.

* If strange sounds, or small or smoke comes from unit, turn the
breaker off or disconnect the power supply cable.
- There is risk of electric shock or fire.

+ Stop operation and close the window in storm or hurricane. If
possible, remove the unit from the window before the hurricane
arrives.

- There is risk of property damage, failure of unit, or electric shock.

* Do not open the front cover of the unit while operation. (Do not touch
the electrostatic filter, if the unit is so equipped.)

- There is risk of physical injury, electric shock, or unit failure.

+ Do not touch any electric part with wet hands. you should be power
off before touching electric part.
- There is risk of electric shock or fire.

+ Do not touch refrigerant pipe and water pipe or any internal parts
while the unit is operating or immediately after operation.
- There is risk of burns or frostbite, personal injury.

* If you touch the pipe or internal parts, you should be wear protection
or wait time to return to normal temperature.
- Otherwise , it may cause burns or frostbite, personal injury.

+ Turn the main power on 6 hours ago before the product starting
operation.
- Otherwise, it may cause compressor damage.

* Do not touch electric parts for 10 minutes after main power off.
- There is risk of physical injury, electric shock.

* The inside heater of product may operate during stop mode. It is
intended to protect the product.

* Be careful that some part of the control box are hot.
- There is risk of physical injury or burns.

* When the unit is soaked (flooded or submerged), contact an
Authorized Service Center.
- There is risk of fire or electric shock.




* Be cautious that water could not be poured to the unit directly.
- There is risk of fire, electric shock, or unit damage.

* Ventilate the unit from time to time when operating it together with a
stove, etc.
- There is risk of fire or electric shock.

+ Turn the main power off when cleaning or maintaining the unit.
- There is risk of electric shock.

+ Take care to ensure that nobody could step on or fall onto the unit.
- This could result in personal injury and unit damage.

+ For installation, always contact the dealer or an Authorized Service
Center.
- There is risk of fire, electric shock, explosion, or injury.

« If the unit is not used for long time, we strongly recommend not to
switch off the power supply to the unit.
- There is risk of water freezing.




s N
(_ AACAUTION )

Installation

+ Always check for gas (refrigerant) leakage after installation or repair
of unit.
- Low refrigerant levels may cause failure of unit.

+ Keep level even when installing the unit.
- To avoid vibration or water leakage.

* Use two or more people to lift and transport the unit.
* Avoid personal injury.

Operation
* Do not use the unit for special purposes, such as preserving foods,
works of art, etc.
- There is risk of damage or loss of property.

+ Use a soft cloth to clean. Do not use harsh detergents, solvents, etc.

- There is risk of fire, electric shock, or damage to the plastic parts of
the unit.

* Do not step on or put anything on the unit.
- There is risk of personal injury and failure of unit.

+ Use a firm stool or ladder when cleaning or maintaining the unit.
- Be careful and avoid personal injury.

* Do not turn on the breaker or power under condition that front panel,
cabinet, top cover, control box cover are removed or opened.
- Otherwise, it may cause fire, electric shock, explosion or death.




¥ Maintenance

Maintenance Activities

In order to ensure optimal availability of the unit, a number of checks and inspections on the unit and
the field wiring have to be carried out at regular intervals, preferably yearly. This maintenance should
be carried out by your local agreed technician.

When the unit is not going....

\I

A CAUTION
« If the product is not used for long time, we strongly recom- /
mend

NOT TO SWITCH OFF THE POWER SUPPLY to the product.
« If power is not supplied, some special product-protecting actions
(such as water pump anti-locking) will not performed.

I [

Call the service immediately i

1. Anything abnormal such as burning smell, loud noise etc. happen. Stop the unit and turn the
breaker off. Never try to repair by yourself or restart the system in such cases.

2. Main power cord is too hot or damaged.

3. Error code is generated by self diagnosis.

4. Water leaks from unit.

5. Any switch, breaker (safety, earth) or fuse fails to work properly.

User must carry routine checkup & cleaning to avoid unit’s poor performance.
In case of special situation, the job must be carried out by the only service person.

ACAUTION

* In the case of water with added brine, the drain valve of shut-off valve must be connected to a
recovery container.

+ Do not touch the water stirred with the brine.

* When the brine in the pipe is leaked, do not operate the unit and contact dealer, seller or an
authorized service center.




Information relevant for recycling and/or disposal at end-of-life

ENGLISH

Disposal of your old appliance

1 This crossed-out wheeled bin symbol indicates that waste electrical and electronic products (WEEE) should be disposed of
separately from the municipal waste stream.

Bl 2 Old electrical products can contain hazardous substances so correct disposal of your old appliance will help prevent
potential negative consequences for the environment and human health. Your old appliance may contain reusable parts
that could be used to repair other products, and other valuable materials that can be recycled to conserve limited
resources.

3 You can take your appliance either to the shop where you purchased the product, or contact your local government waste
office for details of your nearest authorised WEEE collection point. For the most up to date information for your country
please see www.lg.com/global/recycling

BbJIFTAPCKU

U3xBbLpnsiHe Ha cTapus ypen,

1 CuMMBONBLT CbC 3a4epTaHNA KOHTENHEpP Noka3sa, Ye OTnajbumMTe OT enekTpudecknTe u enekTpoHHute npoayktu (WEEE)
TpsibBa @ Ce U3XBBPNAT OTAENHO OT GUTOBUTE OTNAABLM.

[ ] 2 CTaleTe EJIeKTPUYEeCKN NPOAYKTU MOraT Aa CbAbpiXKaT onacHU BellecTBa U NPaBUNHOTO N3XBBbPIAHE Ha Bawwus ypea we
nomMmorHe 3a npeaoTepaTABaHe Ha HEraTUBHNUTE NOCNEACTBUA 3a OKONMHaATa cpeja 1N YOBELLKOTO 34paBe. BawmaTt crap
ypea moxe Aa CbAbpXa 4aCcTu 3a MHOroKpaTHa yn0Tpe6a, KouTo Buxa mornu fa 6baaT M3Non3BaHu 3a PEMOHT Ha Apyrun
NPOAYKTW, KAKTO U APYrN UEHHU MaTepunanun, KOUTo Mmorat ga 6baaT peunknupaHu ¢ uen sanas3saHe Ha orpaHn4eHuTe

pecypcu.
3 MoxeTe ga 3aHeceTe Bawumsa ypes unu B marasuHa, oT KOTO CTE ro 3aKynuiu Ui MOXeTe 4a Ce CBbPXKETE C MECTHUA

AbpXaBeH oduc 3a oTnagbLMTe, 3a Aa nonyynTte nHpopmaums 3a Haii-6nuskua PASPELLUEH WEEE nyHkT 3a cbbupaHe
Ha oTnagbuu. 3a Haii-akTyanHa nHdopmauus ot BawaTa AbpkaBa, Mons, nornegHeTe Tyk: www.lg.com/global/recycling

HRVATSKI

Zbrinjavanje starog uredaja

1 Ovaj simbol prekrizene kante za smece na kotaci¢ima oznacava kako se otpadni elektri¢ni i elektriéni proizvodi (WEEE)
moraju zbrinjavati odvojeno od komunalnog otpada.

B 2 Dotrajali elektricni proizvodi mogu sadrZavati opasne tvari stoga ¢e ispravno zbirnjavanje vasih dotrajalih uredaja pomoci u
sprje€avanju potencijalnih negativnih posljedica na okoli$ i ljudsko zdravlje. Va$ dotrajao uredaj moze sadrzavati dijelove
koji se mogu ponovo iskoristiti za popravak drugih proizvoda te druge vrijedne materijale koji se mogu reciklirati i tako
sacuvati ograni€ene resurse.

3 Ovisno o razini smetnje / Stete i dobi stavke, stari proizvodi mogu se popraviti za viSe radnog zivota koji ¢e sprijeciti izbjeci
otpada. Proizvodi koji nisu prikladni za ponovnu uporabu moze se reciklirati da se oporavim vrijedne resurse i pomoci da
se smaniji globalno potrodnju novih sirovina.

4 Uredaj mozete odjnjeti u trgovinu u kojoj ste kupili proizvod ili moZete kontaktirati ured za zbrinjavanje otpada kod vasih
mjesnih nadleznih tijela te od njih saznati vi$e informacija o najbilizem ovlastenom WEEE sabirnom centru. Za najnovije
informacije iz vaSe drzave molimo pogledajte internetske stranice www.lg.com/global/recycling

CESKY

Likvidace starého pfistroje

1 Tento symbol preskrtnutého kose znaci, Ze odpad z elektrickych a elektronickych vyrobk(i (WEEE) je nutné likvidovat
oddélené od linky komunalniho odpadu.

B 2 Staré elektrické vyrobky mohou obsahovat nebezpecné latky, takze spravna likvidace starych pfistroji pomuize zabranit
potencialnim negativnim dusledkim pro Zivotni prostiedi a lidské zdravi. Staré pristroje mohou obsahovat znovu
pouzitelné dily, které Ize pouzit k opravé dalSich vyrobkl a dal$i cenné materialy, které Ize recyklovat a Setfit tak omezené
zdroje.

3 Pristroj muzete zanést bud do obchodu, kde jste ho zakoupili nebo se obratit na mistni spravu komunalnich odpadu, kde
ziskate podrobné informace o autorizovaném sbérném misté WEEE. Pro posledni aktualni informace z vasi zemé si
prosim prostudujte web www.lg.com/global/recycling
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DANSK

Bortskaffelse af dit gamle apparat

1 Dette symbol med en affaldsspand med kryds over angiver at elektrisk og elektronisk affald (WEEE) skal bortskaffes og
genbruges korrekt, adskilt fra kommunens husholdningsaffald.

HEEm 2 Gamle elektriske produkter kan indeholde farlige stoffer, s& nar du bortskaffer dit gamle apparat pa korrekt vis, hjeelper du
med at forhindre mulige negative konsekvenser for miljg og mennesker. Dit gamle apparat kan indeholde dele som kan
genbruges, fx til at reparere andre produkter, eller veerdifulde materialer som kan genbruges og derved begraense spild af
veerdifulde ressourcer.

3 Du kan enten tage apparatet til den butik hvor du kebte det, eller kontakte dit lokale affaldskontor angdende oplysninger
om det neermeste, autoriserede WEEE-samlepunkt. Find de sidste nye oplysninger for dit land pa
www.lg.com/global/recycling

EESTI

Teie vana seadme havitamine

1 Labitdmmatud ristiga prigikasti simbol tdhendab, et elektriliste ja elektrooniliste toodete (WEEE) jadtmeid tuleb
olmeprigist eraldi havitada.

B 2 Vanad elektriseadmed véivad sisaldada ohtlikke koostisosi, seega aitab priigi néuetekohane havitamine valtida
véimalikku negatiivset méju loodusele ja inimeste tervisele. Teie kasutatud seade v6ib sisaldada taaskasutatavaid osi,
millega saab parandada teisi seadmeid ning muid véartuslikke materjale, mida saab taaskasutada, et séilitada piiratud
ressursse.

3 Saate viia oma seadme kas kauplusse, kust see on ostetud vai votta Ghendust kohaliku priigiveo ettevéttega, et saada
lisainfot oma lahima WEEE jaatmete kogumiskoha kohta. Kdige ajakohasemat infot oma riigi kohta vaadake
www.lg.com/global/recycling

SUOMI

Vanhan laitteesi havittiminen

1 Tama ylirastitettu jateastian merkki ilmaisee, ettad sahko- ja elektronikkalaitteiden jatteet (WEEE) tulee pitaa erillaan
kotitalousjatteesta ja vieda kunnalliseen kierratyskeskukseen.

B 2 Vanhat shkotuotteet voivat pitda sisélldan vaarallisia aineita, joten loppuun kéytetyn laitteen oikea havittdminen ehkaisee
ymparisto- ja terveyshaittoja. Vanha laitteesi saattaa pitaa sisallaan uudelleen kaytettavia osia, joita voidaan kayttaa
korjaamaan muita tuotteita seka arvokkaita materiaaleja, joita voidaan kierrattaa rajoitettujen resurssien saastamiseksi.

3 Voit vieda laitteesi joko liikkeeseen, josta hankit laitteen, tai ottaa yhteytta paikallishallintosi ymparistétoimistoon koskien
lahinta valtuutettua WEEE -kerayspistetta. Kaikkein vimeisimmat tiedot koskien maatasi, ks. osoitteessa
www.lg.com/global/recycling

FRANCAIS

Recyclage de votre ancien appareil

1 Ce symbole de poubelle barrée d'une croix indique que votre équipement électrique et électronique (EEE) ne doit pas
étre jeté avec les ordures ménageéres. Il doit faire I'objet d'un tri et d'une collecte sélective séparée.

B 2 Lles équipements électriques que vous jetez peuvent contenir des substances dangereuses. Il est donc important de les
jeter de fagon appropriée afin d'éviter des impacts négatifs sur I'environnement et la santé humaine. L'équipement
que vous jetez peut également contenir des piéces réutilisables pour la réparation d'autres produits ainsi que des
matériaux précieux pouvant étre recyclés pour préserver les ressources de la planete.

3 Vous pouvez rapporter votre appareil au commercant qui vous I'a vendu ou contacter votre collectivité locale pour
connaitre les points de collecte de votre EEE. Vous trouverez également des informations & jour concernant votre pays
en allant sur www.quefairedemesdechets.fr




DEUTSCH

Entsorgung lhrer Altgerate

1 Das durchgestrichene Symbol eines fahrbaren Abfallbehalters weist darauf hin, dass Elektro- und Elektronik-Produkte
(WEEE) getrennt vom Hausmiill entsorgt werden mussen.

B 2 Alte elekirische Produkte kénnen geféhrliche Substanzen enthalten, die eine korrekte Entsorgung dieser Altgeréte
erforderlich machen, um schadliche Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden. lhre
ausgedienten Gerate kénnen wiederverwendbare Teile enthalten, mit denen mdglicherweise andere Produkte repariert
werden kdnnen, aber auch sonstige wertvolle Materialien enthalten, die zur Schonung knapper Ressourcen recycelt
werden kénnen.

3 Sie kdnnen lhr Gerat entweder in den Laden zurlckbringen, in dem Sie das Produkt urspriinglich erworben haben oder Sie
kontaktieren Ihre Gemeindeabfallstelle fir Informationen Uber die ndchstgelegene autorisierte WEEE Sammelstelle. Die
aktuellsten Informationen fir Ihr Land finden Sie unter www.lg.com/global/recycling

EAAHNIKA

Antdppupn Tne MOALAC GAC GUOKEVTLC

1 Auto 1o Slaypappévo cuBoAo TOU TPOXOPOPOU KASOU UTIOSEIKVUEL OTL T ATOBANTA NAEKTPIKAOY KL NAEKTPOVIKGY
mpoioviwyv (AHHE) mpémel va amoppinmtovTal wpLloTd amo TA YEVIKA OIKIaKA omoppippoTa.

B 2 To oAl NAEKTPLIKA TIPOLOVTA UTIOPEL V& TIEPLEXOUV ETIIKIVOUVEG OUOLEG KAl WG €K TOUTOV N OWOTH, amoppuyn Tng
TIOALAG 0OG TUOKEVILG OMOTPETIEL EVOEXOUEVES OPVNTIKEG TUVETIELEG YL TO TEPIBAANOV Kat TV avBpaTivn vysia. H
TIOALL 0O OUOKEVT, UTIOPEL VA TIEPLEXEL EMAVAXPNTWOTIOTIUA AVTOANOKTIKG IOV Bt ptopovoav va
XPNOOTIOINB0VY YLt TNV EMIOKEVT, AAAWY TIPOTOVTWY, KaBhE KAl AAAX VAIKE o§lag TTOU UTTOPOUV Vo avakukAwBovv
ylot €E0LKOVOUNOT TWV TIEPLOPLOPEVIV PUOLIKAY TIOPWV.

3 MmopelTe va TTATE TN OUOKELI, 0O¢, ELTE OTO KATAGTNMO OTO TO OTIOLO AYOPACATE TO TPOLOV, I VO ETIKOWVWVILOETE
TO TOTIKO YPOPELO AMOPPUHUATWY VIO ASTITOUEPELEG OXETIKA HE TO TIANCLEOTEPO EYKEKPLUEVO onueio ouAoyrig AHHE
(ATtOPANTO HAEKTPIKAY Kot HAEKTPOVIKGV ZUTKEV®VY). Mot TIg TILO TIPOCPATEG TIANPOPOPLES Yl TN XDPAX TOg
emiokepOeite T SevBuvon www.lg.com/global/recycling

MAGYAR

A régi késziilék artalmatlanitasa

1 A leselejtezett elektromos és elektronikai termékeket a haztartasi hulladéktdl elkilonitve kell begyijteni, a jogszabalyok
altal kijelolt modon és helyen.

B 2 Régi készilékeinek megfelels leselejtezése segithet megelézni az esetleges egészségre vagy kdrnyezetre artalmas
hatasokat.

3 Ha tovébbi informaciora van sziiksége régi készilékeinek leselejtezésével kapcsolatban, Iépjen kapcsolatba velink a
szelektalok.hu oldalon ahol t4jékoztatjuk Ont visszavételi, atvételi, gydjtési és kezelési kotelezettségeinkrol.

ITALIANO

Smaltimento delle apparecchiature obsolete

1 Tutte le apparecchiature elettriche ed elettroniche, contrassegnate da questo simbolo (“bidone della spazzatura barrato da

una croce”), devono essere raccolte e smaltite separatamente rispetto agli altri rifiuti urbani misti mediante impianti di
raccolta specifici installati da enti pubblici o dalle autorita locali. Si ricorda che gli utenti finali domestici possono

L consegnare gratuitamente le apparecchiature elettriche ed elettroniche a fine vita presso il punto vendita all’atto
dell’acquisto di una nuova apparecchiatura equivalente. Gli utenti finali domestici possono inoltre consegnare
gratuitamente apparecchiature elettriche ed elettroniche di piccolissime dimensioni (non eccedenti i 25 cm) a fine vita
direttamente presso un punto vendita a cio abilitato, senza obbligo di acquistare una apparecchiatura nuova di tipo
equivalente. Si prega di informarsi previamente presso il punto vendita prescelto circa tale ultima modalita di conferimento
dell’apparecchiatura a fine vita.

2 |l corretto smaltimento dell'unita obsoleta contribuisce a prevenire possibili conseguenze negative sulla salute degli
individui e sull'ambiente. Una gestione responsabile del fine vita delle apparecchiature elettriche ed elettroniche da parte
degli utenti contribuisce al riutilizzo, al riciclaggio ed al recupero sostenibile dei prodotti obsoleti e dei relativi materiali.

3 Per informazioni piu dettagliate sullo smaltimento delle apparecchiature obsolete, contattare I'ufficio del comune di
residenza, il servizio di smaltimento rifiuti o il punto vendita in cui & stato acquistato il prodotto.

(www.lg.com/global/recycling)



KA3AKLLUA

Ecki KypbINFbIHbI KOKbICKA TacTay

1 bByn ocbl YCTi Cbi3blaFaH Wenek Tanbachl KOKbIC NEKTP XoHe 3NeKTPoHAbIK eHimaep (WEEE) kananblk KOKbIC XyheciHeH
Benek XOoWblybl KepekTiriH 6ingipeai.

B 2 FEcki anekTp kypblarbliapbiHAa 3VAHAbI 3aTTap 601abl, COHABIKTaH ecKi KyPbIAFbIHbI TUICT TYpAe KOKbICKa TacTay
KOpLUaraH opTa MeH ajam JeHcay/blrbiHa TUOL MYMKIH Kepi ecepaepAin angbiH anyra kemekteceai. Ecki
KypblIFbIEbI3AA 6acka eHIMAEPAL XoHe LeKTeyi pecypcTapAbl CaxTay kanTa eHAeNeTiH Maybl3Abl MaTepraniapibl
XeHJey YLWiH KoNjaHblaaTbiH KanTa xongaHbans 6eawektep 60aybl MYMKiH.

3 KypbinrbiHbI3Abl eHIMAL CaTbIM anraH AykeHre anapyra Hemece xakbiH xepaeri okinetti WEEE xwuHay Hykreci Typanbl
MoaniMeTTep YLUiH XeprinikTi 6ackapy MekemeciHe xabapnacyra 6onagbl. Enixi3 yWwiH ey COHFblI axnapaTTbl any yLUiH
www.lg.com/global/recycling Be6-caiiTbiH Kapabi3

LATVIESU

Jiasu vecas ierices likvidésana

1 Sis simbols — parsvitrota atkritumu tvertne uz riteniem — norada, ka elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi (EEIA)
jalikvidé atseviski no sadzives atkritumu plismas.

HE 2 Vecielektriskie izstradajumi var saturét bistamas vielas, tadé| jlsu vecas ierices pareiza likvidéSana palidzés novérst
iespéjamas negativas sekas videi un cilvéka veselibai. Jlsu veca ierice var saturét vairakkart izmantojamas detalas, kuras
var izmantot citu izstradajumu remontam, un citus vértigus materialus, kurus var parstradat, tadéjadi saglabajot
ierobezotus resursus.

3 Jis varat aiznest ierici vai nu uz veikalu, kura $o izstradajumu iegadajieties, vai sazinaties ar vietéjas pasvaldibas atkritumu
savaksanas iestadi un uzzinat sikaku informaciju par tuvako oficialo EEIA savaks$anas punktu. Jaunako informaciju par
savu valsti skatiet vietné www.lg.com/global/recycling

LIETUVIU K.

Seno prietaiso utilizavimas

1 I18brauktos Siuksliy dézés simbolis rodo, kad elektros ir elektronikos jrangos atliekos (EE|A) turéty bati utilizuojamos atskirai
nuo komunaliniy atlieky.

B 2 Senoje elektrinéje jrangoje gali bati pavojingy medziagy, taigi tinkamas seno prietaiso utilizavimas padés apsisaugoti nuo
galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir Zzmoniy sveikatai. Jisy sename prietaise gali bati daliy, kurias galima panaudoti dar
kartg taisant kitg jranga ir kity vertingy medziagy, kurios gali biti perdirbamos siekiant tausoti ribotus isteklius.

3 Savo prietaisg galite nugabenti j parduotuve, kurioje jranga jsigijote, arba susisiekite su vietos valdzios atlieky tarnyba
norédami gauti artimiausio EE]A surinkimo vietos informacija. Norédami gauti daugiau informacijos savo $alyje,
apsilankykite www.lg.com/global/recycling

NEDERLANDS

Verwijdering van uw oude apparaat

1 Dit symbool van de doorgekruiste vuilnisbak geeft aan dat afgedankte elektrische en elektronische producten (WEEE)
afzonderlijk van het huishoudelijke afval moeten worden verwijderd.

B 2 Oude elektrische producten kunnen gevaarlijke stoffen bevatten, dus een juiste verwijdering van uw oude apparaat helpt bij
het voorkomen van mogelijke negatieve gevolgen voor het milieu en de volksgezondheid. Uw oude apparaat kan
herbruikbare onderdelen bevatten die gebruikt zouden kunnen worden voor het repareren van andere producten, en
andere waardevolle materialen die kunnen worden gerecycleerd voor het behoud van beperkte grondstoffen.

3 U kunt uw apparaat meenemen naar de winkel waar u het product hebt gekocht, of u kunt contact opnemen met uw
plaatselijke afvalinstantie voor de gegevens van uw dichtstbijzijnde geautoriseerde WEEE-verzamelpunt. Voor de meest
geactualiseerde informatie voor uw land wordt verwezen naar www.lg.com/global/recycling




NORSK

Avhending av gamle apparater

1 Dette symbolet av en utkrysset avfallsdunk indikerer at kasserte elektriske og elektroniske produkter (WEEE) skal kastes
separat fra husholdningsavfall og leveres til den kommunale resirkulering.

B 2 Gamle elektriske produkter kan inneholde farlige stoffer, s& korrekt avfallshandtering av det gamle apparatet bidrar til &
hindre potensielt negative konsekvenser for miljget og andres helse. Gamle apparater kan inneholde gjenbrukbare deler
som kan brukes til & reparere andre produkter og andre verdifulle materialer som kan resirkuleres for & bevare begrensede
ressurser.

3 Du kan bringe apparatet enten til butikken der du kjgpte produktet, eller ta kontakt med den lokale myndighetens
avfallskontor for informasjon om naermeste autoriserte innsamlingspunkt for el-avfall (WEEE-avfall). For den mest
oppdaterte informasjonen for ditt land, ga til www.lg.com/global/recycling

POLSKI

Utylizacja starego urzadzenia

1 Symbol przekreslonego pojemnika na odpady na koétkach oznacza, ze produkty elektryczne lub elektroniczne (WEEE)
nalezy zutylizowa¢ poza obiegiem odpaddw komunalnych.

B 2 Stare produkty elektroniczne moga zawiera¢ niebezpieczne substancje. Wtasciwa utylizacja starego urzadzenia pozwoli
unikna¢ potencjalnych negatywnych skutkéw dla srodowiska i zdrowia. Stare urzadzenie moze zawiera¢ czesci
wielokrotnego uzytku, ktére moga zosta¢ wykorzystane do naprawy innych produktéw lub inne wartosciowe materiaty,
ktére mozna przetworzy¢, aby oszczedza¢ zasoby naturalne.

3 Mozesz zanies¢ urzadzenie do sklepu, w ktérym zostato kupione lub skontaktowa¢ sie z lokalnym urzedem
gospodarki odpadami, aby uzyska¢ informacje o najblizszym punkcie zbiérki WEEE. Aby uzyska¢ aktualne informacje z
zakresu gospodarki odpadami obowiazujacej w Twoim kraju, odwiedz strone
http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe (plik PDF : ,For more
information about how to recycle LG products in your country”.

PORTUGUES

Eliminacao do seu aparelho usado

1 Este simbolo de um caixote do lixo com rodas e linhas cruzadas sobrepostas indica que os residuos de produtos elétricos
e eletrénicos (WEEE) devem ser eliminados separadamente do lixo doméstico.

B 2 Os produtos elétricos usados podem conter substancias perigosas, pelo que, a eliminag&o correta do seu aparelho usado
pode contribuir para evitar potenciais danos para o ambiente e saide humana. O seu aparelho usado pode conter pecas
reutilizaveis que podem ser usadas para reparar outros aparelhos e materiais Uteis que podem ser reciclados para
preservar os recursos limitados.

3 Pode levar o seu aparelho a loja onde o adquiriu ou contactar a sua entidade local de recolha e tratamento de residuos
para obter mais informagdes sobre o ponto de recolha WEEE autorizado mais préoximo. Para obter informagdes mais
atualizadas relativas ao seu pais, visite www.lg.com/global/recycling

ROMANA

Eliminarea aparatului vechi
1 Simbolul de pubela indica faptul ca deseurile electrice si electronice (WEEE) trebuie eliminate separat de celelalte deseuri.

2 Produsele electrice si electronice vechi contin substante periculoase. Astfel, prin eliminarea corespunzatoare veti contribui
. la prevenirea deteriorarii mediului inconjurator si al sanatatii umane. Este posibil ca dispozitivul dvs. vechi s& contina
piese componente, care pot fi folosite pentru repararea altor produse sau materiale importante care pot fi reciclate in
scopul economisirii resurselor limitate.

3 Dispozitivul vechi poate fi returnat magazinului de unde a fost achizitionat, sau puteti contacta firma responsabila pentru
eliminarea deseurilor, in scopul aflarii locatiei unitatii autorizate pentru reciclarea deseurilor electrice si electronice (WEEE).
Pentru informatii mereu actualizate si referitoare la tara dvs. va rugdm vizitati pagina web www.lg.com/global/recycling




SRPSKI

Odlaganje starog aparata

1 Ovaj simbol precrtana kanta za smece pokazuje da elektri¢ni i elektronski otpad (WEEE) treba da se odlaZze odvojeno od
obi¢nog komunalnog otpada.

B 2 Starielektri¢ni aparati mogu da sadrZe otrovne supstance, tako da ¢e pravilno odlaganje Vaeg starog aparata pomodi
spre¢avanju pojave negativnih posledica po Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi. Vas stari aparat moze da sadrzi delove za
viSekratnu upotrebu koji se mogu koristiti za zamenu drugih proizvoda i druge vredne materijale koji se mogu reciklirati radi
oc€uvanja ogranicenih resursa.

3 Vas$ aparat mozete da odnesete u radnju gde ste ga kupili ili da kontaktirate lokalnu vladinu kancelariju za otpad kako biste
dobili informaciju o najblizoj autorizovanoj WEEE stanici za odlaganje ovog otpada. Za najnovije informacije za Vasu zemlju,
molimo Vas da pogledate web stranicu www.lg.com/global/recycling

SLOVENCINA

Zneskodnenie starého spotrebica

1 Tento symbol preiarknutého odpadkového kosa na kolieskach znamend, Ze odpad z elektrickych a elektronickych
zariadeni (WEEE) musi byt zneskodneny samostatne od komunalneho odpadu.

B 2 Staré elektrické produkty moéZu obsahovai nebezpecné latky, preto spravne zneskodnenie vasho starého spotrebica
pomdze zabranit potencidlnym negativnym dopadom na prostredie a fudské zdravie. Va3 stary spotrebi¢ méze
obsahovat diely, ktoré mozno opatovne pouZit na opravu inych produktov, a iné cenné materialy, ktoré mozno
recyklovat s cielom chranit obmedzené zdroje.

3 Svoj spotrebic mozete zaniest do predajne, kde ste produkt zakupili, alebo sa mdzete obratit na oddelenie odpadov
miestnej samospravy a poziadat o informacie o najblizSom zbernom mieste odpadu z elektrickych a elektronickych
zariadeni (WEEE). Najnovsie informécie platné pre vasu krajinu néjdete na stranke www.lg.com/global/recycling

SLOVENSCINA

Odstranjevanje vasega starega aparata

1 Na izdelku precrtan simbol smetnjaka opozarja, da je treba odpadne elektriéne in elektronske izdelke (OEEI) odstranjevati
loeno od ostalih komunalnih odpadkov.

I 2 Odpadni elektricni izdelki lahko vsebujejo nevarne snovi, zato s pravilnim odstranjevanjem starega aparata pripomorete k
preprecevanju morebitnih negativnih vplivov na okolje in zdravje ljudi. Va$ stari aparat lahko vsebuje dele, ki bi jih bilo
mogoce uporabiti za popravilo drugih izdelkov, in druge dragocene materiale, ki jih je mogoce reciklirati in s tem ohranjati
omejene vire.

3 Vas$ aparat lahko odnesete bodisi v trgovino, kjer ste kupili ta izdelek, ali pa se obrnite na lokalni urad za odstranjevanje
odpadkov glede podrobnosti o najblizjem poobla§éenem zbirnem mestu za OEEI. Za najnovejSe informacije za vaso
drzavo si oglejte_ www.lg.com/global/recycling

ESPANOL

Simbolo para marcar AEE

1 El simbolo del contenedor de basura tachado con un aspa indica que la recogida separada de aparatos eléctricos y
electronicos (AEE) debe realizarse de manera separada.

B 2 Llos productos eléctricos antiguos pueden contener sustancias peligrosas de modo que la correcta eliminacion del antiguo
aparato ayudara a evitar posibles consecuencias negativas para el medio ambiente y para la salud humana. El antiguo
aparato puede contener piezas reutilizables que podrian utilizarse para reparar otros productos y otros materiales valiosos
que pueden reciclarse para conservar los recursos limitados.

3 Puede llevar el aparato a cualquiera de los centros autorizados para su recogida. Para obtener la informacién més

actualizada para su pais por favor visite www.lg.com/global/recycling



SVENSKA

Kassera den gamla apparaten

1 Den 6verkorsade soptunnesymbolen indikerar att elektroniskt och elektrickt avfall (WEEE) ska kasseras separat fran
hushallsavfallet och Iamnas in till av kommunen anvisat stélle for atervinning.

BB 2 Gamla elektroniska och elektriska produkter kan innehalla farliga substanser sé korrekt avfallshantering av produkten
férhindrar negativa konsekvenser for miljon och den manskliga halsan. Din gamla apparat kan innehalla
ateranvandningsbara delar som anvands for att reparera andra produkter och andra vardefulla material som kan
atervinnas for att spara begransade resurser.

3 Du kan ta din gamla apparat till butiken dar du kopte produkten, eller kontakta din kommun fér information om narmaste
WEEE-uppsamlingsstalle. Fér den mest uppdateade informationen i ditt land, ga till www.lg.com/global/recycling

PYCCKUIN

Y1unuzaumsa craporo obopyaoBaHus

1 3TO0T NMepeyepkHyTbI CUMBO MYCOPHOWM KOP3MHbI YKa3blBaeT Ha TO, YTO OTpaboTaHHble 31EKTPUYECKME N INEKTPOHHbIE
nsgennn (WEEE) chegyeT yTuamnsmposatb OTA€1bHO OT ObITOBbLIX OTXOAOB.

B 2 Crapble 31eKTpuyeckue nsgenns MoryT cofepiKaTb OrnacHble BELLecTBa, NO3TOMY MpaBu/bHas yTUAM3aLmMa CTaporo
060pyA0BaHMA MOMOXET NPeAOTBPaTUTb BO3MOXHbIE HEraTUBHbIE MOCAEACTBUA 1 OKPY>XKAtOLLEN Cpesbl U 340POBbA
yenoseka. CTapoe obopyoBaHNe MOXET cogepkaTb AeTanu, KOTopble MOTyT ObiTb MOBTOPHO WMCMONb30BaHbI ANs
pPeMOHTa APYrux U3Aenni, a Takxke Apyrve LieHHble MaTepualibl, KOTOpble MOXHO nepepaboTaTb, UTOObI COXPaHWUTb
OrpaHuyYeHHble Pecypcbl.

3 Bbl MOXeTe OTHeCTV CBOM Npubop B MarasuH, rae oH 6bin NnpuobpeteH, AMbo CBA3aTbCA C OpraHamMm MecTHOro
camoynpaBsieHus Ana NOaydYeHMsa NOAPOOHbIX CBejeHUA O BamxanllemM NyHKTe nprMemMa OTXOAO0B 31eKTPUYECKOrO 1
anekTpoHHoro obopyaosaHua (WEEE). [lna nonyueHus camomn ceexent MHGOpPMaLMM OTHOCUTENBHO Balleln CTpaHbl
obpalanTech nNo agpecy: www.lg.com/global/recycling

TURKGE

Eski cihazinizin atilmasi

1 Tum elektrikli ve elektronik atiklar, devlet ya da yerel yetkililer tarafindan belirlenen toplama merkezlerinde ayr olarak
imha edilmelidir. Atik eletrikli ve elektronik aletler belediyeler tarafindan kurulan toplama noktalarina teslim edilmeli
veya aldiginiz yeni GrlinG saticiniz adresinize teslim ederken, saticinizdan atik elektrikli ve elektronik aletinizi teslim

L almasini istemelisiniz.

2 Atk Griiniin dogru imhasi cevre ve insan saghg Gzerindeki potansiyel olumsuz sonuglarin engellenmesine yardimci
olacaktir.

3 Eski Grininizin imhasi hakkinda daha fazla bilgi igin lGtfen belediyeniz ya da uriinu aldigini magaza ile iletisime geginiz.
4 AEEE Yo6netmeligine Uygundur.

5 Bu isareti igeren riinler tehlikeli madde igerebilir. Uriinler igerisindeki tehlikeli maddeler gevre kirlenmesine veya

yaralanma/6lime sebebiyet verebilir. (www.lg.com/global/recycling)

YKPATHCbKA

YTunisauia craporo obnagHaHHA

1 Llen nepekpecneHnit CMMBOA CMITTEBOrO KOLLIMKA BKa3ye, WO BijnpaLlbOBaHi enNekTpuyHi Ta enekTpoHHi eupobu (WEEE)
NoTpibHO yTWMAi3yBaTW OKPEeMO Bif NOOYTOBMX BiAXOAIB.

B 2 Crapi enektpuuHi BUpo6UM MOXyYTb MICTUTU Hebe3neuHi peyoBmnHW, TOMY NpaBuabHa yTWAi3aLia cTaporo obnasgHaHH:A
JOMNOMOKe 3anobirTu MOXANBUM HEraTUBHWM Hachikam AN HAaBKOAMLLHLOTO CepefoBuLLa Ta 340POB'A JHOANHN.
Crape obnagHaHHA MOXe MICTUTK AeTani, Aki MOXyTb ByTU BMKOPUCTaHi MOBTOPHO ANA PEMOHTY iHWMX BUPOOiB, a
TakoX iHWI LiHHI MaTepianm, ki MOXANBO NepepobuTy, Wwob 36epertn obmexeHi pecypcu.

3 Bwu moxeTe BifHecTu CBill Npuaaj B MarasmH, ge horo byno npuabaHo, abo 3B'A3atnca 3 opraHaMun MicLIEBOro
CaMOBPAIYBaHHSA, W06 OTpMMaTK AOKNaAHI BIJOMOCTI MPO HaWbBAMKUMIA MYHKT NPUIMOMY BiAXOAIB eNeKTPUYHOro Ta
enekTpoHHoro obnagHanHa (WEEE). LLLo6 oTpumatn Hanceixily iHpopmMaLlito Wogo Balloi KpaiHw, 3BepTaiTeca 3a
aapecoto: www.lg.com/global/recycling




DISASSEMBLY GUIDE

“Attention! Users should never attempt disassembly on their own! Please contact a professional!”

(EN) : "Attention! Users should never attempt disassembly on their own! Please contact a professional!"

(SQ) : "Kujdes! Pérdoruesit kurré nuk duhet té pérpigen té clirojné veté! Ju lutem kontaktoni njé profesionist!“
(BS) : "Paznja! Korisnici nikada ne bi trebali poku$ati demontazu sami! Molimo kontaktirajte profesionalca!"
(BG) : "BHumaHue! NoTtpebutenute HMKora He TpabBsa Aa ce ONUTBAT Aa AEMOHTMPAT camu!

(HR) : "Paznja! Korisnici nikada ne bi smjeli sami pokusavati rastavljanje! Obratite se profesionalcu!"

(CS) : "Pozor! Uzivatelé by se nikdy neméli pokouset demontovat samy o sobé!

(DA) : "OBS! Brugere bgr aldrig forsgge demontering pa egen hand! Kontakt venligst en professionel!"

(NL) : "Let op! Gebruikers mogen nooit zelf demonteren! Neem contact op met een professional!"

(ET) : "Tahelepanu! Kasutajad ei tohiks kunagi proovida lahti monteerida!" Palun vdtke (ihendust professionaaliga! "

(FI) : "Huomio! Kayttajat eivat saa koskaan yrittda purkaa itsedan! Ota yhteytta ammattilaiseen!"

(FR) : "Attention! Les utilisateurs ne doivent jamais essayer de démonter par eux-mémes! Veuillez contacter un professionnel!"
(DE) : "Achtung! Benutzer sollten niemals selbst eine Demontage versuchen! Bitte wenden Sie sich an einen Fachmann!"
(EL) : "Mpoooxn! Ouxprioteg Sev Ba mpEmeL TOTE va poomnabrjoouv va arnoocuvappoloynBouv povol oag!

(HU) : "Figyelmeztetés: a felhasznaldknak soha ne prébaljak szétbontani a szoftvert!"

(IS) : "Attention! Notendur attu aldrei ad reyna ad taka i sundur & eigin spytur! Vinsamlegast hafdu samband vid fagmann!"
(GA) : "Tabhair aire! Nior chdir go n-éireodh le hisdideoiri iad féin a dhispreagadh da gcuid féin! Déan teagmhail le gairmi!"
(IT) : "Attenzione: gli utenti non dovrebbero mai tentare di smontare da soli! Si prega di contattare un professionista!"

(LV) : "Uzmanibu! Lietotaji nekad nevajadzétu méginat izjaukt pasi! Lidzu, sazinieties ar profesionalu!"

(LT) : "Démesio! Vartotojai niekada neturéty bandyti iSardyti saves! Prasau susisiekti su profesionalu!"

(MK) : "BHumanue! KopucHuumTe HMKoraw He Tpeba aa ce obuaysaat camu Aa rm pasmoHTMpaat! Be moanme KOHTaKTMpajTe co
npodecmoHanew!"

(MT) : "Attenzjoni! L-utenti gatt ma ghandhom jippruvaw jizzarmaw wahedhom! Jekk joghgbok ikkuntattja professjonist!"

(NO) : "Oppmerksomhet! Brukere bgr aldri forsgke demontering pa egen hand! Ta kontakt med en profesjonell!"

(PL) : "Uwaga! Uzytkownicy nigdy nie powinni prébowa¢ samodzielnego demontazu! Skontaktuj sie z profesjonalistg!"

(PT) : "Atencdo! Os usudrios nunca devem tentar a desmontagem por conta prépria! Entre em contato com um profissional!"
(RO) : "Atentie: utilizatorii nu ar trebui sa incerce niciodatd dezasamblarea pe cont propriu!

(SR) : "Marba! KopncHuum HMKaga He 61 Tpebanu NoKylwasaTn gemoHTaxKy! Moanmo KoHTakTupajTe npodecmoHanual”

(SK) : "Pozor! UZivatelia by sa nikdy nemali pokusat demontaz samy o sebe!

(SL) : "Pozor! Uporabniki nikoli ne smejo poskusiti sami razstavljati!"

(ES) : "iAtencion! jLos usuarios nunca deben intentar el desmontaje por si mismos! {Péngase en contacto con un profesional!"
(SV) : "OBS! Anvandare ska aldrig férsoka demontera pa egen hand! Vanligen kontakta en professionell!"

(sQ) (BS)

(BG) (HR)
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DISASSEMBLY GUIDE (1/2)

“Attention! Users should never attempt disassembly on their own! Please contact a professional!”




DISASSEMBLY GUIDE (2/2)

“Attention! Users should never attempt disassembly on their own! Please contact a professional!”






